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KECTU AK HEBEPBAJIBHI KOMIIOHEHTH
OPAHIIY3bKOMOBHOI'O CIIIVIKYBAHHSA

[TonsTTss edexkTUBHOCTI CHUIKYBaHHS TIOCTIMHO mepedyBae B Mol
MPUCKITUTMBUX  JOCTIUKEHh  MOBO3HABIIIB. Hwuzka mpaib  NOpuUCBSYEHA
BepOAJIbHUM KOMIIOHEHTAaM CITUIKYBAaHHSA, iXHIA HOPMAaTHUBHOCTI, JOPEYHOCTI,
TOYHOCTI,  3MICTOBHOCTI, BHUPA3HOCTI, OJHAK Yyc€ Jedalli dYacTiimie yBara
JIOCJIITHHKIB 30Cepe/KeHa Ha HeBepOaTbHUX 3ac00ax, 3/JaTHUX TPAHCIIOBATH JI0
60—-80 % indopmarlii.

BaxxnuBuM CKIIaTHUKOM TpoLIeCy KOMYHIKAIi € &KECT — «pyX TiJIa YU PYK,
AKUN CYNpOBOKYE JIOJCHKY MOBY abo 3aMiHioe ii» [2]. Jlroguna 3acrocoBye
J0BOJIl  pI3HOMAHITHUN  Hablp  KECTiB, 3-MOMDK  SKUX  BUPI3HAIOTH:
1) KOMyHIKaTUBHI, IO 3aMIiHIOIOTh MOBJICHHA Y CIUIKYBaHHI W MOXYTh
yKMBATUCSI CAMOCTIHHO: MPUBITAHHS Ta MPOILAHHS; I[OTPO3U, MPUBEPTAHHS
yBaru, 3amnpolleHHs, 3a00pOHU; CTBEpPKyBaJbHI, MHUTAJbHI, 3alepedyBajbHi,
NoJAsiuHI; OpyTajbHI W JpaTiBHi; 2) NIJKPECIIOBaNbHI, IO CYNPOBOKYIOTh
MOBJICHHSI JIIOJMHU Ta TMOCHIIOIOTh MOBHUH KOHTEKCT; 3) MOJajbHI, MLIO
O3HAYaIOTh OIIHKY, CTaBJICHHS JI0 CHUTyallli: JKeCTH HEBIEBHEHOCTI,
CTpaXXIaHHS, PO3AYMIB, 30CEPEIKEHOCTI, poO3Maudy, BIApas3H, 3AUBYBaHHS,
HE3aJ10BOJICHHS To1Io [1].

3aKIEeHTyeMO Ha JeSKUX (PaHIly3bKOMOBHHUX JKECTaX.

[[Io6 mompocuTH 3amosKkHymu 4Yu 30epeemu ceKpem, BUKOPHCTOBYIOTh
YKa3iBHUN manenp, SAKUH TNpUKIaNalTh BepTUKaabHO g0 r1y6. Kecr
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CcynpoBoKyeThbest BUrykom Chut! 3aMOBKHYTH MOXKHA 3MYCUTU U arpeCHBHUM
criocobom: La ferme! (Tais-toi!): Vous fates trop de bruit, les gars. La ferme ! ¥
bOMY pa3l Nayiblli BiKPUBAIOTh 1 3aKpUBaIOTh, HIOM poT. Takuil >kecT Moxke
3aCTOCOBYBATHUCS HE JIMILIE 3 METOI YHUKHYTH IIYMY, aji€é ¥ 3MyCHTH MOBIS
MPUIUHUTYA TOBOPUTH TYPHULIl UM HE PO3KPHUBATH CEKPETH.

Bucnoenenns oyinku CynpoBOKYETHCS MITHATTAM BEJIMKOTO MabLs
BEPTUKAJIBHO Ha PiBHI TpyaHoi KiiTkh. Llell ’xecT BUKOPHUCTOBYBAaHHIA,
HAMpHKJIaA, HAPHUKIHII icnuTy (j’ai réussi), Ha BUXOA1 13 3anu KiHoTeatpy (le
film était formidable), mo6 mpuBiTaTH KOroch i3 mepemororo. Takuil xecr,
MOIAHOBAaHUHN MOJIOJIJII0, 0OpaMITIOEThCS BUTYKOM Yes! SIKIo Benukuil mayenb
OIYCTUTH BHHU3 — BUCIIOBJICHHS OyJI€ IPOTHIICKHHIM.

Kecrom apeymenmysanns MoXKHa BBaXKaTH MPOCTATHEHY PYKY Ta PyXaHHS
npu 1boMy naneisiMu. Lle o3Hayae comme ci comme ¢a, a peu pres. [IiaHATTS
ouell yropy — 1e 3HaK pozaparyBaHHs. [TiqHATTS muieyeil BBaXarOTh SIK O3HAKY
He3allikaBiIeHHs a00 0alyKOCTI.

o6 3mycumu kococy nimu, PyKy MNPOCTATYIOTH YIEpend, TOJIOHIO
3akpuBaloTh. Llei xecT crpsMOBYIOTH MepeBaKHO Ha AiTeil: Emma, viens ici!
C'est toi qui as vole les bonbons?

[ToBimomIleHHS PO OadxcaHHA HNOKUHYMU CRIBPO3ZMOBHUKA MaE TaKU
BUTJISJ: CTYKalOTh PYKOK TO 3am'scTi iHmoi pyku. [I{o6 mompocutu doszsony
3amenegonyéamu, TPUKIANAIOTh BEIMKUNA Majelb J0 ByXa, a MI3WHEUb — JI0
pota. Li nBa >)xecTn MOXHa ysiBUTH pazoM: Bon, j'y vais. On s'appelle.
roBopsTh: «J'ai du nez (J'ai eu du nez)»: J'ai vendu mon appartement juste avant
que les prix de I'immobilier baissent. J'ai eu du nez.

Y (¢paHIy3bKOMOBHOMY CIJIKYBaHHI ICHYIOTh XKECTH — «IyOnepm»
CKa3aHoro, K1 HIOM «IepeKIaJaloThy» BUCIOBIECHHS PO3MOBHOI (paHITy3bKoT [3,
c. 172]. Tak, giomosy eipumu Komycb, He008ipy IO CKa3aHOTO TPAHCIIOIOTH
’KECTOM BKa31BHOT'O MAaJIbLlS, KU BIATATYE HIKHIO MOBIKY noHH3Y. Lleit »kect
BiAmoBigae BucioBieHHIO Mon oeil! (Je ne te crois pas).

OGepranHs manbliB (se tourner les pouces) — 1€ BHUCIOBICHHSA
baMiTbspHOI (paHIly3bKO1 MOBH, IO O3HAYAE He OVMU AKMUBHUM, HIi4020 He
podbumu. JIocUTh 4acTo caM BUCIIIB BUKOPUCTOBYIOTH 13 BIATIOBIIHUM 5KECTOM.

Hageneni Buiie pyxu Tijia — 1€ JUIIE HE3HAYHA YACTUHA MOMYJIIPHUX HUHI
y @panmii >kectiB. BUTBIIICTH 13 HUX MOKHA BHAJICKHUTH JIO SKOTOCH
KOHKpPETHOTO PI3HOBHUAY, BOJHOYAC NPUMITHO, IO XAPAKTEPUCTHKHU IHIIUX
PI3HOBUIB TEX IM MPUTAMAHHI.
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